
		
			[image: Nuori nainen katselee kesäistä pihapiiriä. Hänen vaaleat hiuksensa on sidottu pitkälle palmikolle. Taustalla siintää vuonoja sekä järvimaisema. ]
		

	
		
			[image: Anne-Lill Vestgård; Emilien tarina 4. Ystävyys ja kaipaus; Gyldendal Astra; 2026]
		

	
		
			Sample

			Copyright © Anne-Lill Vestgård, 2026

			Tämä laitos: © Gyldendal Astra /Gyldendal A/S, Copenhagen 2026

			ISBN 978-91-807-675-52

			Tämä on fiktiivinen teos. Kaikki kirjassa esiintyvät henkilöt, organisaatiot ja tapahtumat ovat kirjailijan mielikuvituksen tuotetta tai fiktiivisesti kerrottuja.


			[image: ]

			Gyldendal Astra
Södergatan 3 | 211 34 Malmö 

			Gyldendal A/S
 Klareboderne 3 | DK-1115 Copenhagen K

			www.gyldendal.dk

			www.gyldendalastra.fi

		

	
		
		SISÄLLYS

			
					Kansi

					Nimiösivu

					Copyright

					Tämän kirjan henkilöitä:

					Edellinen osa päättyi näin:

					1

					2

					3

					4

					5

					6

					7

					8

			

		
		
		Landmarks

			
        	Kansi

        	Nimiösivu

        	Copyright

        	Sisällys

      

		
	
		
			Emilien tarina

			1. Tanssiaiset

			2. Sydänsuruja

			3. Petos

			4. Ystävyys ja kaipaus

		

	
		
			Lainaukset:

			Kalatyttö, suom. Paavo Cajander, 1869

			Päivä vain ja hetki kerrallansa, suom. Julius Engström, 1900

		

	
		
			Tämän kirjan henkilöitä:

			- Emilie Haugen, torpparin tytär

			- Solfrid Haugen, Emilien äiti

			- Magnar Haugen, Emilien isä

			- Knut ja Didrik, Emilien veljet

			- Halvor Lien, Lian pientilan perillinen

			- Ola Teigen, pientilallisen poika ilman perintöoikeutta

			- Nesetin Karen, pientilallisen tytär, joka on rakastunut Halvoriin

			- Liv Grønningen, torpparin tytär, Karenin ystävätär

			- Jon Salstad, Salstadin suurtilan perillinen

			- Jorunn Salstad, Salstadin emäntä

			- Nils Salstad, Salstadin isäntä

			- Kapteeni Even P. Conrad, Stodin komppanian päällikkö

			- Luutnantti Absalon Margido Ek Trondhjemin yleisesikunnasta

			- Jacob Lundplassen, torppari ja leskimies

			Sepitetyn tarinan henkilöt ovat kuvitteellisia. Tarina sijoittuu kuitenkin mahdollisimman todenmukaisesti historialliseen aikaan ja maantieteelliseen paikkaan. Olen keksinyt monien tilojen nimet, ja myös Salstadin suurtilan nimi on keksitty. Sama koskee useita viranomaisia ja joitakin merkittäviä historiallisia henkilöitä. Näin olen halunnut korostaa, että hahmoni ovat romaanihenkilöitä. Mahdolliset yhtäläisyydet oikeasti eläneiden historiallisten henkilöiden kanssa ovat sattumanvaraisia ja tahattomia. 

			Anne-Lill Vestgård 

		

	
		
			Edellinen osa päättyi näin:

			”Magnar ei ole isäsi, Emilie.”

			Emilie tuijotti äitiään suu ammollaan. Hetki tuntui epätodelliselta, mutta hän ei järkyttynyt niin paljon kuin olisi voinut luulla. Hän oli ehkä alitajunnassaan epäillyt asiaa, muttei ollut onnistunut pukemaan sitä sanoiksi. Totuuden kuuleminen äidin suusta oli joka tapauksessa aivan eri asia. Emilien mieleen tulvahti joukko kysymyksiä, mutta hän ei heti onnistunut muotoilemaan niitä.

			”Onko se totta?” hän vain kysyi.

			Äiti nyökkäsi, otti tytön pään kämmentensä väliin ja katsoi tätä silmiin. Katse oli lämmin, mutta kulmat olivat kurtussa ja huulet vapisivat. Emilie aisti äidin kasvojen ilmaisevan samanaikaisesti sekä rakkautta että epätoivoa. Kaikista ilmeisin kysymys nousi Emilien huulille.

			”Kuka…”

			Loke alkoi räksyttää, ja siinä samassa Emilie kuuli nopeasti lähestyvien aisakellojen äänen.

			”Kirje!” äiti kuiskasi ja nousi jaloilleen. 

		

	
		
			1

			Steinkjerin pohjoispuolen pitäjässä Stodissa, perjantaina 10. tammikuuta 1879 

			Emilie nousi kuuntelemaan kulkusten helinää, joka lähestyi Haugenin torppaa. Hän ei muistanut kuulleensa sellaista ennen kotitalonsa pihalla, mutta äiti oli varmaan oikeassa siinä, että tulija toi kirjettä. Sieltä saapui varmasti Salstadin suurtilan hevosen vetämä reki. Emilien sydän läpätti ajatuksesta, että reessä istui itse tilan tuleva isäntä Jon, mutta kyseessä saattoi toki olla vain viestiä tuova renki.

			”Tule!” Solfrid Haugen kehotti ja laski vesisangon, josta he olivat yrittäneet juottaa sairasta lammasta. Hän sujautti rypistyneen kauraryynipussin esiliinansa taskuun, kun taas Emilie yritti varovasti siirtää sylistään kuumeisen uuhen päätä. Emilie nousi ja astui ulos karsinasta luoden viimeisen silmäyksen uuheen. Navetan kahdesta pienestä ja likaisesta ikkunasta tuleva valo oli niin heikkoa, että hän erotti vain eläimen hahmon. Ulkona tammikuun päivä oli kääntymässä iltaan, mutta äiti ei ollut vielä sytyttänyt mukanaan tuomaansa lyhtyä. Karsinan kolme muuta lammasta nuolivat sairaan uuhen suusta valunutta kauravelliä. Emilie toivoi, että hitunen vellistä oli päätynyt myös uuhen vatsaan.

			Kunpa muut kolme eivät nyt vain saisi tartuntaa!

			Sairas uuhi olisi varmasti pitänyt siirtää pois karsinasta ja kauemmas muista lampaista, mutta se ei ollut helppoa, koska se lojui aloillaan painavana ja kömpelönä. Isä ja veljet olivat metsässä hakkuutöissä, joten heistä ei ollut hetkeen apua. Tosin he tulisivat todennäköisesti pian, koska oli alkanut hämärtää.

			Kulkusten kilke voimistui, kun äiti avasi pienen navetan oven. Kissa livahti ulos hänen jaloissaan, ja molemmat lehmät ammuivat kaihoisasti aistiessaan raitista ilmaa ja vähäisen päivänvalon viimeisiä säteitä. Emilie kiirehti ulos niiden ohitse. Tallatun polun vieressä lumi oli muutaman jalan syvyistä, ja pakkanen löi vasten kasvoja kuin hyinen henkäys. Hämärän navetan jälkeen jopa harmaa talvi-iltapäivä vaikutti valoisalta, ja Emilien oli räpyteltävä silmiään pari kertaa tottuakseen valoon.

			Hän pisti ohimennen merkille, että taivas oli melkein pilvetön, joten yöstä tulisi kylmä. Kuu oli jo noussut Haugenin pieniä peltotilkkuja ympäröivän tumman havumetsän ylle, mutta se oli vielä kalpea ja heikko. Se pääsisi oikeuksiinsa vasta pimeän laskeuduttua. Ja päivänvaloa oli vielä riittävästi, jotta Emilie erotti hevosen rämpivän lumen läpi torpalle reki perässään.

			”Salstadin hieno tammahan sieltä tulee”, äiti sanoi ja seisahtui pienelle pihamaalle torpan oven viereen. Sisällä tuvassa oli vain Emilien isoäiti, ja hän oli varmasti pakahtumaisillaan uteliaisuudesta, jos oli kuullut kulkusten helinän. Kissa naukui ovella ja halusi sisään, mutta kukaan ei nyt piitannut siitä.

			”Kuka rekeä ajaa?” Emilie kysyi ja kurkotti kaulaansa ennätettyään äitinsä viereen. Molemmat vetivät huiviaan tiukemmin kaulansa ympärille ja suoristivat selkäänsä. Emilie huomasi äidin olleen oikeassa hevosen suhteen, mutta suuri eläin peitti perässä tulevan kappireen miltei kokonaan taakseen. Se oli enää vain kivenheiton päässä. Reki ei kulkenut kovin rivakasti syvässä hangessa, jossa oli ennestään vain kapea hiihtolatu.

			”Eikö reessä istukin kaksi ihmistä?” äiti kysyi ja kurkki nähdäkseen paremmin.

			”Istuu”, Emilie kuiskasi huomatessaan itsekin saman. Suurikokoinen mies ja roteva nainen istuivat vierekkäin kapeassa reessä turkistaljan alla. Hetkeä myöhemmin hän jo näki, että tulijat olivat Jon ja hänen äitinsä, ja silloin asiasta ei ollut enää epäilystäkään. Jorunn Salstad oli varmasti saanut vastauksen Trondhjemiin lähettämäänsä kirjeeseen, jonka oli määrä ratkaista Emilien tulevaisuus. Emilien sydän jyskytti voimakkaammin, ja vilunväreet saivat hänet värähtämään. Hän veti huivin vielä tiukemmin kaulansa ja rintansa yli, mutta se ei auttanut ahdistukseen.

			Hevonen käyskenteli puuskuttaen pihamaalle, ja Jon ohjasi reen pirtin oven viereen. Emilie ajatteli, että koko Haugenin torppa olisi melkein mahtunut Salstadin suurtilan porstuaan. Se jos mikä osoitti, kuinka valtava kuilu Jonin ja hänen itsensä välillä oli. Hän ei silti voinut olla rakastamatta Jonia, vaikka tämä olikin vastikään kihlautunut voudin tyttären Saran kanssa. Ilo läikähti Emilien rinnassa, kun hän katsoi Jonia. Sydän jätti taatusti lyönnin väliin, mutta Emilien iloon kätkeytyi myös tuskaisaa kaihoa, koska lempi oli tuhoon tuomittu.

			Pahinta oli se, että hän aavisteli Jonin tuntevan yhtä voimakkaasti, mutta se ei auttanut yhtään. He elivät täysin eri maailmassa. Jonin äiti oli lisäksi sanonut, että oli myös toinen syy, miksi heistä ei voinut tulla paria. Syy piili syvällä menneisyydessä, luultavasti Trondhjemissä tapahtuneissa asioissa.

			”Ptruu!” kuului Jonin syvä ääni, kun hän kiristi ohjaksia, eikä hevosta tarvinnut kahdesti käskeä. Se viskoi päätään ja pärskyi seisoessaan polviaan myöten hangessa, ja sitten se ravisteli itseään niin, että valjaat helisivät ja aisan kulkuset heläyttivät vielä viimeisen tervehdyksen ennen hiljenemistään.

			Jon istui turkislakki päässään ja paksut vanttuut käsissään. Hän oli pukeutunut lampaannahkatakkiin ja kaulahuiviin. Paksuissa ulkovaatteissa hän vaikutti vielä tavallistakin kookkaammalta ja voimakkaammalta, ja hänen komeilla kasvoillaan loisti hyväntahtoinen hymy, kun hän katsoi Emilieen. Emilie haukkoi henkeään kohdatessaan Jonin katseen eikä pystynyt hetkeen hengittämään.

			”Päivää ja siunausta taloon”, Jon tervehti. Jonin äiti lausui saman tervehdyksen oikaistessaan selkänsä, mutta ei tehnyt elettäkään noustakseen reestä. Solfrid Haugen ja Emilie niiasivat.

			”Nouskaa toki kyydistä ja tulkaa sisään”, Solfrid sanoi, mutta Jorunn vain pudisti päätään ja jäi istumaan rekeen.

			Emilie ei saanut sanaa suustaan. Häntä jännitti niin, että hän suorastaan vapisi. Hän toivoi hartaasti, että Jon ja Jorunn toisivat hyviä uutisia. Hän toivoi, että heidän mukanaan olisi viesti, joka veisi hänet pois kotoa ja yrmeän isän luota, joka ei sietänyt häntä silmissään. Hän oli vain muutama minuutti sitten saanut tietää, ettei mies edes ollut hänen oikea isänsä. Äiti oli juuri sanonut sen, kun aisakellojen ääni oli keskeyttänyt luottamuksellisen keskustelun. Emilie oli yhä sokissa. Hän ei ollut vielä saanut edes tietää, kuka hänen oikea isänsä oli.

			”Olitteko navettapuuhissa näin aikaisin iltapäivällä?” Jon kysyi kooten samalla ohjakset vasempaan käteensä. Hänkin jäi istumaan paikalleen.

			”Yksi uuhistamme on sairas”, Solfrid vastasi. ”Sillä on kuumetta, eikä se suostu syömään eikä juomaan mitään.”

			”Niinkö? Sitten kannattaa ehkä hakea Musta-Guri apuun”, Jon arveli. ”Kukaan ei paranna sairaita eläimiä yhtä taitavasti kuin hän. Niin, ja ihmisiä. Mutta sitä ei tietenkään sovi kertoa Steinkjerin tohtorille.” Hän hymyili ja nyökkäsi päättäväisesti.

			”Olemme puhuneet Gurin hakemisesta.” Solfrid nyökkäsi. ”Minä vain en pidä pimeällä kulkemisesta metsässä liikkuvan susilauman takia, joten ajattelin pyytää Magnaria käymään, kunhan hän ja pojat tulevat metsätöistä. He palaavat varmaan pian kotiin.”

			”Kukaan ei ole nähnyt niitä pahuksen susia vähään aikaan. Ola Teigen jäljittää niitä, joten ne ovat kai tarpeeksi ovelia pysyäkseen poissa”, Jon vastasi. ”Ola on ollut metsällä jo kaksi vuorokautta eikä ole palannut edes yöksi kotiin. Ehkäpä hän on seurannut niiden jälkiä kauemmas.”

			”Voi! Toivottavasti hän ei palellu kuoliaaksi, jos viettää yötkin taivasalla”, Solfrid päivitteli. Emilie oli samaa mieltä, vaikka pystyi tuskin ajattelemaan muuta kuin kirjettä, joka oli varmasti saapunut. Oli kamalaa seisoa siinä ja joutua ensin juttelemaan niitä näitä. Hän ei millään kyennyt siihen, vaan antoi äitinsä hoitaa asian. Mikään ei vieläkään viitannut siihen, että vieraat aikoisivat nousta kyydistä, sillä he istuivat yhä tiiviisti taljoihin kääriytyneenä.

			”Kyllä Ola on varmasti löytänyt jonkin ulkorakennuksen, josta hakea suojaa”, Jon lohdutti hymyillen tavalla, joka sai Emilien sydämen hypähtämään jälleen kerran. Vaikka Emilie eläisi satavuotiaaksi, hän ei unohtaisi yötä, jonka oli viettänyt Jonin käsivarsilla. Hän ajatteli äärimmäisen kallisarvoista muistoa joka päivä ja kaipasi saada kokea sellaisen yön uudelleen. Jon oli ollut niin kiltti ja huomaavainen, ja muutaman lyhyen tunnin ajan hän oli tuntenut suurta yhteenkuuluvuutta miehen kanssa, vaikka he olivatkin niin erilaisia. Se yö oli hehkunut lämpöä ja kaihoa. Jon oli vain pidellyt häntä sylissään ja suukottanut hänen hiuksiaan, ei mitään muuta.

			”Nouskaahan reestä ja tulkaa tupaan lämmittelemään”, Solfrid toisti avaten oven raolleen. Kissa pujahti sisään häntä pystyssä, ja porstuassa seisoi jo Solfridin anoppi lyhty kädessään. Muori niiasi niin syvään, että tuskin pääsi enää ylös, sillä niin jäykäksi ja kömpelöksi hän oli vuosien myötä käynyt.

			”Oi voi, noin hienoa väkeäkö sieltä tulee”, isoäiti sanoi nöyrästi hymyillen, samalla kun vilkkaat silmät siirtyivät henkilöstä toiseen kohtaamatta kenenkään katsetta. ”Juu, käykää vain peremmälle”, hän säesti.

			”Kiitos, mutta emme tule tällä kertaa sisään”, Jorunn vastasi päättäväisesti.

			”Ei, emmehän voi jättää hevosta tänne ulos, jos susilauma sittenkin ilmestyy paikalle”, Jon myötäili. ”Tulimme vain tuomaan viestin.” Hän katsoi äitiinsä, joka nyökkäsi hupenevassa päivänvalossa.

			”Niin. Vastauskirje Trondhjemistä tuli nimittäin tänään”, Jorunn selitti. ”Jon toi sen Steinkjeristä vietyään Saran kotiin. Hän vain vaihtoi hevosta ja ajoi saman tien tänne. Minä tulin mukaan, koska halusin ajelulle, mutta ennen kaikkea voidakseni sanoa tämän itse: Emilie, sait paikan, jota haimme sinulle.”

			”Ahaa!” Emilie huudahti ja niiasi vaistomaisesti. Hänellä ei ollut aavistustakaan, mitä paikkaa oli haettu. Hän tiesi vain sen olevan jokin aivan erityinen pesti, joten hänen mielensä täyttyi kysymyksistä, mutta sanat eivät tahtoneet tulla ulos. Eikä niitä tarvittukaan, sillä Jorunn jatkoi saman tien.

			”Tule huomenna aamupäivällä Salstadiin vanhempiesi kanssa, Emilie”, Jorunn sanoi. ”Silloin luemme kirjeen ja sovimme kaikesta. Olet siis saanut myöntävän vastauksen, ja oletan sinun ottavan tarjouksen vastaan.”

			”Kyllä, rouva Salstad, tuhannet kiitokset”, Emilie sanoi ja niiasi vielä kerran edelleen ymmällään siitä, mihin oli myöntymässä.

			”Siitä tulee varmasti jännittävää”, Jon nyökkäsi hymyillen, ennen kuin maiskautti hevoselle ja käänsi suunnan kohti Salstadia. Emilie vain seistä tökötti paikallaan. Hän oli täysin samaa mieltä, vaikka jännittävä oli liian lievä ilmaus.

			Vasta kun hevonen rekineen katosi kuusikon taakse, hän seurasi äitiään sisälle, ja molemmat menivät vilusta hytisten tulisijan ääreen lämmittelemään.

			”Nyt voisit kai kertoa jotain, äiti”, Emilie pyysi. ”Millaisen paikan olen saanut Trondhjemistä?”

			”Puhutaan kaikesta huomenna”, Solfrid vastasi.

			”Miksi?”

			”Koska jokainen antamani vastaus johtaa vain kahteen uuteen kysymykseen.” Äiti hymyili ja kietoi käsivartensa tyttärensä ympärille. ”Mutta Jon on oikeassa, tyttöseni, sillä siitä tulee jännittävää. Ja haastavaakin, mutta olen varma, että selviät kaikesta hienosti.”

			Emilie paloi halusta kysellä lisää. Kaikista palavammin hän halusi tietää, kuka hänen oikea isänsä oli, mutta isoäidin kuullen siitä oli mahdotonta puhua. Sitä paitsi hän erotti Loken innokasta haukuntaa, ja se tarkoitti, että isä – ei, isäpuoli – ja veljet olivat palaamassa metsästä. Koira oli varmasti saanut vainun pihalla käyneestä hevosesta ja vieraista, ja jäljetkin näkyivät selvästi ulkona.

			Kerrankin Emilie näki isänsä kotiinpaluussa pienen toivonpilkahduksen. Niin, kai hänen oli edelleen nimitettävä Magnaria isäksi. Toivo piili siinä, että ehkä isä esittäisi ne kysymykset, jotka saisivat äidin kertomaan, minkälaisen paikan Emilie oli saanut Trondhjemistä.

			Äiti ajatteli puolestaan aivan muuta.

			”Pelkään, että uuhiparka kuolee”, hän sanoi.
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			Jon oli vaitonainen kotimatkalla Salstadiin, ja Jorunn istui yhtä hiljaisena hänen vieressään. Emilien tapaaminen oli antanut Jonille rutkasti ajattelemisen aihetta, sillä hän oli huomannut, kuinka tunteet roihahtivat jälleen hänen sydämessään. Oli mahdotonta katsoa Emilien kauniisiin kasvoihin ja lempeisiin silmiin kärsimättä kaipauksen tuskaa. Jon olisi halunnut kaapata tytön syleilyynsä.

			Se ei ollut hyvä juttu, vaikka se tuntui kummallisen mukavalta. Ei, ei ollenkaan hyvä.

			Aiemmin päivällä hän oli vienyt Saran kotiin Steinkjeriin tällä samalla reellä, jossa hän nyt istui äitinsä kanssa. Hän oli tuntenut rakkautta ja riemua koko matkan. Hän toisteli itselleen olevansa onnenpoika, kun saisi Saran. Tyttö ansaitsi kaiken rakkauden, joka hänellä oli annettavanaan. Sara oli ihana ja kaunis tyttö, jolla riitti sekä järkeä että myötätuntoa. Hän katsoi aina elämää valoisasti ja löysi useimmista asioista jotain hupaisaa, mutta osasi olla myös vakava ja viisas keskustelukumppani. Hän oli kerta kaikkiaan unelmien elämänkumppani. Jonista tuntui, ettei hän ansainnut Saraa.

			Hän ei ansainnut Saraa, koska rakasti Emilietä. Ei auttanut, vaikka äiti komensi, ettei hän saisi edes vilkaista tytön suuntaan, varsinkaan kun hän ei ymmärtänyt syytä siihen. Tunteet eivät suostuneet sammumaan.

			Pahinta oli, että hän rakasti myös Saraa. Ihan oikeasti rakasti.

			Eihän voinut olla mahdollista rakastaa kahta tyttöä yhtä aikaa, ei ainakaan samalla tavalla. Mutta niin se vain oli, eikä Jon kyennyt ymmärtämään sitä. Hänestä tuntui, että hän petti Saran elätellessään tunteita Emilietä kohtaan, ja toisaalta tuntui, että hän oli pettänyt Emilien kihlautuessaan Saran kanssa uudenvuodenaattona. Vähänpä se auttoi, että hän oli uskonut Emilien kihlautuvan Halvor Lienin kanssa samaisena iltana, mitä Emilie ei suinkaan ollut tehnyt. Eikä sekään auttanut, ettei hän ollut koskaan luvannut Emilielle mitään, eikä Emiliekään hänelle.

			”Pohdiskelet jotain kiperää”, äiti mutisi vähän ennen saapumista Salstadiin. Oli jo melkein kokonaan pimeää, ja vain kirkas kuunvalo loisti taivaalla. Metsä ja pellot olivat hiljaisia ja autioita, eikä missään näkynyt jälkiäkään villieläimistä. Hirviä oli nykyään varsin vähän, ja siitä syytettiin susia. Viranomaiset halusivat hävittää kaikki petoeläimet ja olivat hyvää vauhtia onnistumassakin siinä. Jon luonnollisesti kannatti asiaa. Hän oli itse palkannut Ola Teigenin ampujaksi ja metsästäjäksi, koska piti Olasta, ei niinkään siksi, että nuorukainen olisi kunnostautunut erityisen ansioituneena metsästäjänä. Niin, lukuun ottamatta tietysti sitä yhtä sutta, jonka Ola oli saanut kaadettua, mutta se oli ollut lähinnä puhdasta tuuria.

			”Ei, ei tässä mitään”, Jon vastasi, mutta ei voinut olla samalla huokaisematta. Hän liikahti hieman saadakseen mukavamman asennon. Hän ei halunnut olla niin lähellä äitiään heti sen jälkeen, kun oli istunut kylki kyljessä Saran kanssa.

			Hän tunsi liikahtaessaan taljan alla olevan haulikon, joka oli valmiiksi ladattu nallia lukuun ottamatta. Äiti oli pyytänyt häntä ottamaan pyssyn mukaan siltä varalta, että susilauma näyttäytyisi. Vanhat kiertävät legendat kertoivat susista, jotka olivat ajaneet hevoskyytejä takaa, vaikka Jon ei ollut koskaan kuullut, että kukaan lähiseudulla olisi kokenut sellaista.

			Haulikko oli kätevämpi siksi, että siinä oli kaksi piippua, kun taas vanhalla päästä ladattavalla saattoi ampua vain yhden laukauksen, ennen kuin se piti jo ladata uudelleen. Ola oli saanut lainata uudenaikaista kivääriä, jossa oli lipas ja patruunat. Jon ajatteli, että hänen pitäisi ehkä ostaa toinenkin uudenmallinen metsästyskivääri. Vaikka haulikolla ei voinutkaan tappaa sutta kaukaa, sillä sai vuorenvarmasti säikytettyä pedot tiehensä.

			”Ajatteletko sinä Emilietä?” äiti kysyi ja katsoi Jonia totisena kelmeässä kuunvalossa.

			”Hm”, sanoi Jon katse eteenpäin suunnattuna. ”Emilie on oma lukunsa.”

			”Kyllä, mutta niin on totisesti Sarakin”, äiti sanoi.

			”Tietysti”, Jon nyökkäsi. ”Tietysti. Sara on mahtava tyttö.”

			”Olen iloinen, että olet sitä mieltä.” Jon havaitsi silmäkulmastaan, että äidin ilme oli edelleen vakava.

			”Kaikkihan sitä mieltä ovat”, Jon vastasi.

			”Aivan, mutta sinun tunteesi Saraa kohtaan ovat toista maata”, äiti huomautti.

			”Totta kai.” Jonin mielestä oli kiusallista puhella rakkausasioista äidin kanssa.

			”Ymmärrän hyvin, että Emilieen on helppo ihastua”, Jorunn Salstad huokaisi. ”Hän on todella taitava ja kaunis, ja hänessä on jotain, minkä vuoksi hänestä on mahdotonta olla pitämättä. Siitä voimme varmasti olla samaa mieltä. Sinun on silti pidettävä kiinni Sarasta, Jon. Aina. Et saa koskaan ajatella Emilietä sillä tavalla. Voitko luvata minulle sen?”

			Jon ei tiennyt, mitä vastata. Hän halusi olla rehellinen, ja hänestä tuntui, ettei sellaisen lupauksen antaminen ollut oikein. Samalla se oli ainoa oikea teko Saraa ajatellen.

			”Miksi sinä taas puhut tästä?” hän kysyi vastaamisen sijaan.

			”Koska minä huomaan enemmän kuin luuletkaan, Jon”, äiti sanoi. ”Minä näen ja aistin, miltä sinusta tuntuu. Kuuntele kuitenkin minua, sillä et kuuna päivänä löydä Saraa parempaa vaimoa. Ja kuten sanottu, on olemassa hyviä syitä, joiden vuoksi Emilie ei ole sinua varten.”

			”Mitä syitä?” Jon kysyi ja käänsi viimein katseensa äitiinsä, mutta silloin Jorunn pyörähti katsomaan eteenpäin.

			”En voi sanoa enempää”, äiti sanoi. ”Sinun on vain hyväksyttävä se, ja mitä valittamista sinulla muka on?”

			”Ei mitään”, Jon myönsi. ”Enkä minä valitakaan.”

			”Sitten pidät kiinni Sarasta”, äiti totesi.

			”Niin taidan tehdä”, Jon nyökkäsi. ”En ole mikään typerys.”

			”Et niin.” Äiti vilkaisi häntä ja hymyili. ”Tilanne helpottuu, kun Emilie lähtee pois.”

			”Hm”, sanoi Jon kääntyessään pihaan. ”Se menee miten menee.”

			”Ja hyvä niin”, sanoi äiti, kun Jon pysäytti reen oven eteen. ”Olen alkanut pitää Sarasta kovasti, Jon. Isä myös. Olemme onnekkaita, kun saamme hänet perheeseen. Ja sinä olet onnekas, kun saat hänet vaimoksesi.”

			”Onnenpoika”, Jon nyökkäsi ja tarkoitti sitä.

			Yksi rengeistä juoksi apuun ja auttoi Jorunnin pois reestä Jonin jäädessä istumaan. Renki aikoi tarttua tammaa ohjaksista taluttaakseen sen talliin, mutta Jon viittasi häntä loitommalle.

			”Ajan vielä yhden reissun”, hän ilmoitti.

			”Minne sinä olet menossa?” äiti kysyi ovelta.

			”Noudan Musta-Gurin auttamaan Haugenin kipeää lammasta”, hän vastasi ja maiskautti hevoselle uudelleen.

			”Jon!” Jorunn huudahti selvästi levottomana, kun hän käänsi reen. ”Muista, mitä puhuimme.”

			”Voit luottaa minuun”, Jon vastasi ja hymyili kuunvalossa.
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			”Kukas tänne on tullut reellä?” kysyi Magnar Haugen terävällä äänellä, kun hän astui sisään poikien seuratessa hänen kannoillaan. Piski tunki heidän välistään ja heilutti innokkaasti häntäänsä Emilielle, joka kumartui taputtamaan sitä. Veljet tulivat vaitonaisina sisään. Pian viisitoistavuotias Knut oli vakavan sorttinen, kaksitoistavuotiaalla Didrikillä taas oli utelias katse ja mieli. Pojat olivat varmaan väsyneitä vietettyään koko päivän metsätöissä, mutta kumpikaan heistä ei näyttänyt mitään merkkejä siitä.

			Isä sen sijaan vaikutti uupuneelta ripustaessaan vanhan pyssynsä seinälle ja asettuessaan selkä tulisijan lämpöön päin. Hartiat ja selkä olivat kumarassa, aivan kuin hän ei olisi enää onnistunut oikaisemaan itseään kunnolla raskaan sahaus- ja kirvesurakan jäljiltä. Hän oli kopistellut lumet pois ulkona, mutta osa oli silti kulkeutunut sisään, ja nyt se varisi lattialla olevien katajanoksien päälle. Mutta olipa isä kuinka väsynyt tahansa, hänen katseessaan oli vaativuutta. Emilie vältti vastaamasta ja jätti sen äidin tehtäväksi.

			”Jorunn ja Jon Salstad kävivät juuri täällä”, äiti selitti tasaisesti ja rauhallisesti. ”He toivat sanan, että Emilie on saanut paikan, jota haimme hänelle Trondhjemistä. Vastauskirje tuli tänään.”

			”Vai sellaista!” Magnar älähti ja katsoi Emilietä. ”Prinsessa lähtee Trondhjemiin ja täyttää päänsä entistä suuremmilla kuvitelmilla.”

			Emilie painoi katseensa eikä vastannut ensin mitään. Jatkuva mollaaminen sai pahan olon vellomaan, mutta hän yrittäisi olla kärsivällinen jäljellä olevan ajan. Silmäkulmastaan hän havaitsi, että äidin kasvoille nousi kiukkuinen ilme, ja hän pelkäsi, että tästä saattaisi syntyä lihava riita. Samalla hän havaitsi myös veljiensä kasvoilla paistavan epätoivon ja kiukun, ja hän halusi säästää heitä pahemmilta perheriidoilta. Tuntui, että hänestä syntyi koko ajan sanomista, ja syyllisyys painoi häntä.

			”Olet itsekin sanonut, että minun on aika lähteä palvelukseen, isä”, Emilie kuiskasi, ja hänen vatsaansa väänsi. Oli outoa kutsua Magnaria edelleen isäksi, kun hän nyt tiesi asioiden oikean laidan. Hän tajusi kuitenkin, että hänen oli pakko tehdä niin. Olikohan Magnar edes itse tietoinen siitä, ettei ollut hänen isänsä? Tämä ajatus aiheutti entistä enemmän sekasortoa Emilien sisimmässä. Oliko äiti voinut huijata Magnarin luulemaan, että tämä oli Emilien isä? Sitä oli vaikea käsittää.

			Ei, Magnar luultavasti tiesi sen, ja luultavasti juuri siksi hän ei piitannut Emiliestä. Siinäpä oli jälleen yksi kysymys, johon Emilie halusi vastauksen. Äidin sanat pitivät näköjään paikkansa: jokainen uusi vastaus johti vähintään kahteen uuteen kysymykseen.

			”Sinun olisi tosiaan pitänyt häipyä talosta jo ajat sitten”, isä totesi. ”Milloin lähtö on?”

			Vaikutti siltä, ettei se hänen mielestään voinut tulla tarpeeksi nopeasti. Emilie katsoi äitiään, joka oli näköjään onnistunut hillitsemään itsensä ja rauhoittumaan.

			”Emme vielä tiedä”, äiti vastasi. ”Meidät on kutsuttu huomenna aamupäivällä Salstadiin kuulemaan, mitä kirjeessä sanotaan, ja sopimaan yksityiskohdista. Sinunkin pitää tulla mukaan.”

			”Jaa, te selviätte oikein hyvin ilman minuakin!” isä tuhahti.

			”Ei, Jorunn sanoi, että sinun pitää tulla mukaan”, Solfrid pysyi kannassaan.

			”Hrm!” Magnar ärähti, mutta Emilie näki tämän muuttuvan myöntyväisemmäksi heti, kun suurtilan emäntä mainittiin. ”Eikö tässä talossa saa ruokaa?” Magnar kysyi terävämmin.

			”Käykää vain pöytään”, Solfrid sanoi. Hän näytti päättäväiseltä, mutta hymyili silti pojilleen, kun nämä asettuivat paikoilleen. Isoäiti istui jo pöydässä odottamassa.

			”Ajatella, Trondhjemiin!” muori huudahti ja katsoi Emilietä. ”Voi kun pääsisi sinne edes kerran elämässä.”

			”Äh, ei siellä ole mitään ihmeellistä”, Magnar puuskahti. ”Pelkkää ihmisvilinää, meteliä ja kiirettä.”

			”Juu, sinähän sen tiedät, kun asuit siellä monta vuotta”, isoäiti nyökkäsi hyväntahtoisesti.

			”Juuri niin, ja paljonko onnea se tuotti minulle?” Magnar sanoi. ”Ei se ollut mikään suuri seikkailu. Sain töitä pakkahuoneelta, mutta päädyin silti torppariksi. Paina se mieleesi, Emilie. Sellaista elämä on. Turha kuvitella liian suuria, ne haaveet voit jättää kotiin.”

			Emilie huokaisi sanomatta mitään ja kauhoi ohraryynipuuroa, jota he söisivät savusillipalojen ja ohuen rieskan kera. Hän oli alkanut inhota yhä enemmän aterioita isän seurassa, mutta samaan aikaan hän sääli veljiään ja eritoten äitiään. Äiti oli tuomittu elämään miehensä kanssa, kunnes toinen heistä kuolisi. Se olisi luultavasti Magnar, sillä mies oli äitiä kahdeksantoista vuotta vanhempi. Entä sen jälkeen? Lesken elämä ei ollut todellakaan herkkua ikääntyvälle, köyhälle naiselle.

			Ateria sujui hiljaisuudessa. Kukaan ei sanonut mitään, mutta Emilie oli surullinen veljiensä, erityisesti Didrikin puolesta. Pikkuveli oli yleensä aina iloinen ja puhelias, mutta nyt hän näytti olevan itkun partaalla. Ajoittain heidän silmänsä kohtasivat pöydän yli, mutta veljen katse harhaili heti takaisin ruokaan, aivan kuin Didrik pelkäisi purskahtavansa itkuun, jos katsoisi isosiskoaan liian pitkään.

			Knut oli sisukkaampi ja rauhallisempi, mutta oli hänelläkin varmasti paljon sulateltavaa. Hän ei vain antanut niin helposti periksi. Aina kun Emilie vilkaisi Knutia, hän hämmästyi nähdessään nuoren miehen alun. Veli ei ollut enää mikään pikkupoika. Knutin äänikin oli yhtäkkiä madaltunut, ja nyrkeistä oli tullut suuret ja vahvat. Leukalihakset pullistuivat pojan pureskellessa, ja Emilie ymmärsi, että veli jauhoi tänään ruokaansa paljon kovemmin kuin oli tarpeen. Siinä voisi käydä hullusti, jos Knut joskus räjähtäisi isälleen.

			Aterian jälkeen Emilie ja äiti siivosivat jäljet ja tiskasivat, kun taas isä nojasi taaksepäin seinää vasten, risti kätensä vatsansa päälle ja oli torkahtamaisillaan.

			”Yksi lampaista on sairas”, Solfrid ilmoitti lopulta. ”Sillä on kuumetta, ja se vain makaa. Pelkään, että se kuolee.”

			”Hm?” Magnar murahti ja avasi silmänsä.

			”En tiedä, mikä sitä vaivaa, mutta jotain vakavaa se on. Voisitko lähteä Hansplassenille hakemaan Musta-Guria, ennen kuin on liian myöhäistä?” Solfrid kysyi.

			”Häh? Tulin juuri kotiin metsästä, ja taas pitäisi joutua matkaan”, Magnar voihkaisi. ”Eikö Emilie voi mennä? Hansplassenille ei ole pitkä matka, ja kuu paistaa tänään kirkkaasti.”

			”Oletko unohtanut susilauman?” Solfrid kallisti päätään katsoessaan miestään.

			”Siitä laumasta ei ole näkynyt vilaustakaan aikapäiviin”, Magnar tuhahti. ”Pari kolme päivää sitten satanut ensilumikin pysyi maassa, ja sen jälkeen ei ole satanut eikä tuullut. Emme ole nähneet metsässä tassunjälkeäkään, eikä Loke ole haistanut sutta. Ei, lauma on varmasti hiipinyt takaisin Ruotsin puolelle, minne se kuuluukin.” Hän painoi jälleen silmänsä kiinni.

			Emilie ajatteli sairasta uuhta, joka oli hänelle niin tuttu. Se oli heille arvokas elikko ja vieläkin arvokkaampi, jos sen vatsassa oli karitsa tai kaksi. Hän vaihtoi katseen äitinsä kanssa ja nyökkäsi.

			”Minä menen”, hän sanoi hiljaa.

			”Ei, minusta…” äiti aloitti.

			”Minä tulen mukaan!” Knut julisti sotaisalla äänellä ja nousi seisomaan.

			”Minä myös”, sanoi Didrik ja pomppasi pystyyn.

			Isä avasi taas silmänsä ja näytti neuvottomammalta, mutta kukaan ei piitannut hänestä, eikä hän sanonut mitään. Emilie pukeutui nopeasti samalla, kun pojat heittivät palttoot niskaan ja myssyt päähän, ja Knut nosti sanaakaan sanomatta pyssyn seinältä ja laittoi hihnan olalleen. Emilie huomasi isän mulkaisevan poikaansa, mutta isä ei vieläkään sanonut mitään. Sitten sisarukset astelivat porstuaan, ja Loke nousi heidän mukaansa.

			Myös äiti seurasi perässä kuivaten käsiään esiliinaansa, ja hän huokaisi täristen. Emilie oli ottanut mukaan lyhdyn, jossa oli talikynttilä, ja hänen mielestään äiti näytti kaikesta huolimatta hieman ylpeältä. Se liikutti häntä, ja yhtäkkiä häntä alkoi itkettää, mutta se meni ohi, kun hän nielaisi pari kertaa. Ylpein oli kuitenkin Emilie itse sekä äidistään että veljistään.

			Oli outoa ajatella, että Knutista ja Didrikistä oli yhtäkkiä tullut hänen velipuoliaan. Hänen rintaansa puristi, kun hän katsoi heitä, sillä hän piti heistä molemmista niin kovasti ja arvosti suuresti heidän antamaansa varauksetonta tukea.

			Ainakin heillä oli sama äiti, eikä kukaan voinut viedä sitä heiltä. Hänelle tulisi ikävä veljiään, kun hän matkustaisi Trondhjemiin.

			”Älkää hukatko toisianne siellä pimeässä”, äiti neuvoi.

			Knut hymyili hienoisesti ja pudisti päätään, kun taas Didrik hymyili leveämmin ja naurahti.

			”Olemme me ennenkin ulkona olleet, äiti, eikä tänä iltana ole erityisen pimeää”, hän sanoi. ”Ei tässä ole mitään sen kummempaa, ja Knut osaa ampua, jos on pakko. Ja minäkin osaan!”

			Emilie ei tiennyt, että pojat olivat opetelleet ampumaan. Hän tajusi, että oli paljon sellaista, mitä hän ei tiennyt poikien ja isän keskenään viettämästä ajasta. Magnar oli heidän isänsä. Hän epäili kuitenkin, että Knut ja Didrik olivat tuskin saaneet paljoakaan harjoitusta itse ampumisesta, ehkä tähtäystä lukuun ottamatta, sillä ruuti, lyijy ja nallit maksoivat.

			”Laittakaa huivit kaulaan”, äiti sanoi. ”Tänä iltana on kylmä keli.”

			Emilie oli jo kietonut huivin kaulaansa, ja hän oli juuri aikeissa kääriä sen saalin päälle, kun hän pysähtyi kuuntelemaan.

			Jo toista kertaa sinä päivänä hän kuuli aisakellojen äänen, joka lähestyi Haugenia.
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			Solfrid avasi oven raolleen ja kurkisti ulos samalla, kun kiskoi ohueksi kuluneen neuletakkinsa tiukemmin ympärilleen suojautuakseen pakkaselta. Ilma oli kuivan pureva, eikä tuulta ollut nimeksikään. Kuu valaisi hämmästyttävän hyvin. Lumi hohkasi sinertävänä, ja puut loivat syviä, tummia varjoja. Tähdet tuikkivat taivaalla, ja kulkusten ääni lähestyi kovaa kyytiä. Solfrid kuuli myös hevosen puhinan, ja kun hän työnsi päänsä ulos, hän näki sen heti. Kuunvalossa se näytti luonnottoman suurelta ja pelottavalta, kun se tuli paljon edellistä kertaa kovempaa vauhtia, sillä reki pääsi nyt liukumaan jo ajettua uraa pitkin.

			”Salstadin tammahan se sieltä taas tulee”, Solfrid sanoi tyttärensä suuntaan. ”Ja reessä istuu kaksi ihmistä. Jon ja Jorunn taitavat tulla takaisin. Ei, hetkinen, ei se ole Jorunn. Jon on totta tosiaan hakenut Musta-Gurin auttamaan!”

			”Ei se ole hänen oikea nimensä”, Emilie sanoi vilkaisten veljiinsä. ”Hänen nimensä on Guri Hansplassen.”

			”Aivan niin”, Solfrid nyökkäsi pontevasti. Emilie oli oikeassa, sillä he eivät saisi toistella sellaisia puheita. Hevonen kääntyi pihamaalle, ja reki pysähtyi oven eteen. Myös Magnar tuli porstuaan. Siellä ei ollut juurikaan tilaa hänelle, joten hän kurkotteli kaulaansa muiden takaa.

			”Päivää taas”, Jon tervehti hymyillen ja nosti kättään, ja hevonen viskoi päätään saaden kulkuset helisemään. ”Toin Gurin.”

			”Auta minut pois reestä!” parantaja komensi ja ojensi kätensä. Jon astui kyydistä ja tarttui naisen käsiin. Guri sai tukea ja nousi matalasta reestä. Naisella oli yllään miesten housut ja saappaat, jotka oli vuorattu lampaannahalla. Päällystakkina toimi vanha ja nuhruinen ketunnahkaturkki. Todennäköisesti Guri oli saanut vaatekappaleet maksuksi palveluksistaan kätilönä, eläinlääkärinä ja parantajana, ja Solfrid tiesi hänen ansainneen ne, sillä Guri tunnettiin taidostaan.

			Jonkinlainen maksu hänen täytyisi kai tänäänkin saada.

			”Voin tulla mukaasi navettaan”, Emilie tarjoutui ja astui ulos, sillä hän oli jo pukeissa. Pojat seurasivat perässä lumihankeen selvästi kiinnostuneempana hienosta hevosesta.

			”Teillähän on jo palttoot päällä. Olitteko lähdössä ulos?” Jon kysyi hymyillen.

			”Olimme juuri lähdössä hakemaan Guria, mutta sinä toitkin hänet”, Emilie selitti. ”Se oli hyvin ystävällisesti tehty.”

			Solfrid pani merkille, miten ujosti Emilie puhui, ja teki omat johtopäätöksensä. Hän huomasi myös, että Jon näytti arvostavan kovasti kiitoksia, mutta seuraavassa hetkessä nuorukainen rypisti otsaansa ja käänsi päätään.

			”Ai?” Jon sanoi katsoessaan ovelle Magnariin, jonka pystyi nyt erottamaan lasten lähdettyä porstuasta. ”Aioitteko te kolme lähteä?”

			”Aioimme”, Emilie nyökkäsi.

			”Noo jaa, ajattelin juuri lähteä itse, ettei lasten tarvitse”, Magnar vastasi ja hieroi käsiään kuumeisesti yhteen. ”Mutta sitten sinä ilmestyitkin tänne. On väärin, että joudut näkemään tällaisen vaivan meidän tähtemme, Salstad.”

			”Ei siitä ole mitään vaivaa”, Jon totesi.

			”Voin hyvin saattaa Gurin kotiin, jotta sinun ei tarvitse odottaa”, Magnar tarjoutui. Solfrid ei lainkaan pitänyt miehensä lipevän alamaisesta äänensävystä, joka oli jyrkässä ristiriidassa sen kanssa, jota hän oli käyttänyt vain hetkeä aiemmin.

			”Älä höpsi, Magnar!” Guri huudahti kiivaasti. Hän oli jo menossa navettaan Emilien kintereillä. ”Luuletko, että haluan kävellä, kun voin saada näin hienon kyydin? Älä hullujasi puhu!” Hän puhahti kuuluvasti ja pudisti päätään, ennen kuin katosi navetan ovesta sisään. Emilien lyhdyn valo hävisi, kun Guri paiskasi oven kiinni.

			”Minä vien hänet kotiin jälkeenpäin”, Jon totesi virnistäen.

			”Olet oikein kiltti, Jon”, Solfridilta pääsi, eikä se todellakaan ollut oikea tapa puhutella pitäjän suurimman talon perillistä. Hänen poskiaan kuumotti, mutta hän ei uskonut kenenkään näkevän sitä. Jon ei todellakaan ollut sitä tyyppiä, joka pahastui kommelluksesta.

			”Täytyyhän meidän naapureiden autella toisiamme”, Jon vastasi hyväntuulisesti naurahtaen.

			Siihen oli paha sanoa mitään. Tällainen pyytämättä annettu apu oli aivan poikkeuksellista, sillä herrasväki piittasi tavallisesti vain itsestään. Salstadin väki oli tosin aina ollut reilua ja oikeudenmukaista, mutta Jon oli selvästi vielä sitäkin ystävällisempi.

			Solfrid kietoi kädet ympärilleen pysyäkseen lämpimänä. Hänellä oli varma aavistus siitä, miksi Jon välitti heidän perheestään. Hän sekä piti että ei pitänyt siitä. Äitinä hän oli ylpeä siitä, että tilallinen näytti olevan ihastunut Emilieen. Samalla hän kuitenkin pelkäsi, mihin se voisi johtaa, jos tunteet saisivat roihuta.

			Luojan kiitos Jon on kihlattu Saralle! hän ajatteli. Ja luojan kiitos Emilie on lähdössä kauas pois.

			”Voisitteko vahtia hevosta hetken, pojat”, Jon sanoi ja ojensi ohjakset Didrikille. Knut seisoi pyssy selässään ja piteli hihnasta oikealla kädellään. Solfrid ei pitänyt mahdottomana, että Jon halusi suoda nuorimmalle kunnian ja ilon, ja hänen sydäntään lämmitti, kun Jon taputti molempia poikia olalle.

			Sen sijaan häntä hermostutti, kun Jon käveli navettaan.

			”Menen katsomaan, miten heillä menee”, hän huikkasi olkansa yli, ja pian hän jo katosi Emilien perään.
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			”Sairas uuhi on tuossa karsinassa”, Emilie sanoi ja nosti lyhtyä mennessään edeltä lampaiden karsinoille navetan perälle. Matkaa ei ollut monta askelta. Musta-Guri seurasi perässä, mutta tunki ohi, kun Emilie avasi karsinan oven. Muut lampaat ja samoin lehmät makasivat rauhassa märehtimässä. Lypsyaika lähestyi, mutta sillä ei ollut suurtakaan väliä, sillä lehmien utareet eivät olleet tähän aikaan vuodesta kovin pinkeät.

			Sairas uuhi makasi kyljellään ja hengitti nopeasti ja puuskuttaen. Sen suu oli auki, ja kieli roikkui ulkona. Myös silmät olivat auki, mutta niissä oli tyhjä katse eikä lammas näyttänyt huomaavan, kun Guri kyykistyi ja pani kätensä sen leukojen ympärille. Toisella kädellään hän silitti eläimen otsaa. Kului muutama tovi, ennen kuin hän sanoi mitään.

			”Sillä on luultavasti keuhkokuume”, hän sanoi. ”Lampaat voivat saada sen joskus talvella seistessään karsinassa paikoillaan, varsinkin jos navettaa ei ole hetkeen tuuletettu. Annan sille pirunpaskaa, mutta en voi luvata, auttaako se varmasti.”

			Guri otti takintaskustaan pienen saviruukun, jossa oli korkkikansi. Kun hän otti kannen pois, karsinaan levisi voimakas haju. Emilien oli melkein pideltävä nenäänsä, eikä hän voinut olla irvistämättä.

			”Juu, se lemuaa ikävästi, mutta siinä on ytyä”, Guri sanoi. ”Kummallista kyllä, kun tätä kuumennetaan, se tuoksuu erittäin hyvältä. Tiedätkö, mitä pirunpaska on, Emilie?”

			”En.” Emilie säpsähti hieman, kun Guri katsoi yhtäkkiä suoraan häneen.

			”Se on pirunpihkaa, paholaisen lantaa”, tietäjänainen sanoi hymyillen. ”Oikeasti pirunpaska on kuivattu eräästä suuresta kasvista.” Hän otti hyppysellisen pieniä, ruskeita kokkareita ruukustaan ja työnsi ne niin syvälle lampaan suuhun kuin mahdollista. Lammas reagoi laimeasti eikä jaksanut sylkeä kokkareita ulos. Se maiskutteli ja työsti niitä kielellään hetken, kunnes rauhoittui.

			”No niin, sehän meni hienosti”, Guri sanoi. ”Sitten vain katsotaan, miten käy. Onko totta, että Halvor Lien juoksee perässäsi, Emilie?”

			Emilie säpsähti jälleen, eikä tällä kertaa ainoastaan Gurin pistävän katseen vuoksi, vaan yhtä lailla äkisti vaihtuneen keskustelunaiheen takia. Hän veti henkeä ja mietti rauhassa ennen vastaamista, sillä hän aavisti, että kysymyksellä oli tekemistä Nesetin Karenin kanssa. Olihan Karen itse sanonut, että Musta-Guri oli nähnyt raskauden hänen silmistään. Ilmeisesti hän käytti tätiään apuna voittaakseen Halvorin itselleen.

			”Eikö hän olekaan Karenin kanssa?” Emilie vastasi.

			”Hänen pitäisi tietysti olla. En vain ole aivan varma, ymmärtääkö hän sitä itse.” Guri tuijotti yhä Emilietä.

			”Minulla ei ainakaan ole mitään tekemistä sen kanssa”, Emilie sanoi ja kohautti olkiaan. Hän ei ollut varma, tiesikö Guri Karenin, Halvorin ja Olan välienselvittelystä Haugenin torpalla. Emilie oli luvannut pysyä asiasta vaiti, ja hänen äitinsä oli vaatinut samaa koko Haugenin perheeltä. Siten asia tulisi julki vain, jos Karen, Halvor tai Ola siitä puhuisivat. Kahdella ensimmäisellä oli hyvä syy vaieta, jotteivat joutuisi itse naurunalaisiksi, eikä Ola koskaan juoruillut toisista. Saattoihan silti olla, että Karen oli uskoutunut tädilleen, mutta Emilie ei halunnut ottaa kantaa asiaan.

			”Etkö sitten ole rakastunut häneen?” Guri kysyi suoraan.

			Oikeastaan Emilien teki mieli vastata, ettei Gurilla ollut oikeutta udella sellaista. Se olisi kuitenkin ollut röyhkeää, varsinkin kun Guri oli täällä hoitamassa heidän lammastaan. Sitä paitsi ongelma ei tainnut olla itse kysymys, vaan vastaus. Kyse oli siis oikeasta muotoilusta. Hän olisi tietysti voinut vain kertoa totuuden, mutta miksi Musta-Gurin olisi pitänyt saada kuulla se?

			”Anteeksi vain, mutta sellaiset asiat kerron vain asianosaisille”, hän sanoi huolehtien, että hänen äänensävynsä oli varovainen ja ystävällinen.

			Musta-Guri puhkesi äkkiä hymyyn. Sitten hän nyökkäsi ja nousi seisomaan.

			”Oletkin näköjään aika kypsä ja viisas ikäiseksesi”, hän tokaisi.

			Samassa ovi aukesi, ja Jon tuli sisään.

			”Onko kaikki hyvin?” hän kysyi sulkiessaan oven perässään.

			”Jaa, ken tietää”, Guri vastasi. ”Se selviää parin päivän päästä. Hyvä, että tulit, koska sinähän olet iso ja vahva. Sairas uuhi pitäisi siirtää pois lampaiden karsinasta, sillä tauti voi tarttua niihinkin. Vasikkakarsina on tyhjillään. Autatko meitä kantamaan lampaan sinne?”

			”Mieluusti”, Jon sanoi hymyillen, ja Emilien oli siirryttävä päästääkseen hänet karsinaan, jossa Guri yhä seisoi. Oli niin ahdasta, että Emilie tunsi Jonin käsivarren hipaisun, ja pieni kosketus lähetti väristyksiä aina päänahkaan asti. Hänen täytyi sulkea silmänsä pariksi sekunniksi, vaikka hän yritti olla kuin ei olisikaan.

			Jon kyykistyi, ujutti kouransa lampaan alle ja nousi sitten seisomaan eläin sylissään. Suuri ja painava uuhi hermostui nostamisesta, mutta Jon piti sitä turvallisesti otteessaan eikä näyttänyt joutuvan erityisemmin ponnistelemaan. Emilie kiiruhti avaamaan vasikkakarsinan oven, riensi Jonin edellä lyhty kädessään ja potki kasaan olkia ja heiniä sopivaksi makuusijaksi.

			Jon kumartui ja laski lampaan varovasti Emilien tekemälle ohuelle olkipedille, ja Emilie kyykistyi auttamaan. Hetken ajan Jonin kasvot olivat vain kämmenenleveyden päässä Emilien kasvoista. Heidän katseensa kohtasivat. Emilie näki talikynttilän liekin heijastuvan Jonin silmistä, mutta hänestä tuntui, että niiden sisällä hehkui jotain aivan muuta. Myös hänen omat tunteensa paloivat voimakkaina ja kirkkaina. Oli kuin näkymätön voima olisi vetänyt häntä kohti Jonia, ja hänen oli pidäteltävä itseään, jotta hän ei olisi painanut poskeaan noita miellyttäviä kasvoja vasten.

			Hän hillitsi itsensä ja nousi seisomaan.

			”Siinä sen kelpaa maata”, Musta-Guri sanoi. Hän oli huomaamatta seurannut heitä karsinaan. Nyt Guri peruutti ulos pieni hymynkare huulillaan, ja Emilie pelkäsi, että nainen oli nähnyt enemmän kuin oli hyväksi. Parantaja kääntyi ja asteli ovelle.

			”Jos se on keuhkokuume, pahinta on huomenna”, hän sanoi. ”Se joko kuolee tai selviää. Annan äidillesi pari hyppysellistä pirunpaskaa. Yrittäkää saada eläin nielemään se.”

			Niine hyvineen Guri katosi ulos ja sulki oven perässään, niin että Jon ja Emilie jäivät kahden navettaan.
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			”Eiköhän meidänkin ole parasta mennä ulos”, Jon sanoi katsoen Emilietä silmiin. Jon tunsi yhtäkkiä itsensä kömpelömmäksi ja epävarmemmaksi kuin yleensä. Halu syleillä tyttöä raastoi hänen rintaansa. Emilien silmistä ja kasvoilta paistoi, että tyttökin kamppaili voimakkaiden tunteiden kanssa. Jon kirosi vaatimukset ja velvollisuudet, joiden vuoksi kumpikaan heistä ei voinut seurata sydämensä ääntä. Hänen ei pitäisi edes puhua siitä.

			”Kai meidän täytyy”, Emilie vastasi ja peruutti muutaman pienen askeleen karsinan avoimelle ovelle. Yksinäiset sanat kuulostivat Jonin korviin kuin pitkältä huokaukselta, eikä Emilie irrottanut katsettaan hänen silmistään. Jon seurasi hitaasti perässä. Hän halusi palavasti puhua, kertoa aivan kaiken, mutta hän ei voinut tehdä sitä. Sen sijaan hän ajatteli äitinsä sanoja ja pohti, voisiko hän olla sukua Emilielle.

			Erityisesti hän pohti, kuinka läheistä sukua he voisivat olla.

			Ulkopuolisten silmissä he eivät olleet sukua, mutta he saattoivat silti olla verisukulaisia. Jonin mieleen oli painunut kipeä epäilys. Asia oli niin vaikea, että hän tuskin kesti ajatella sitä itsekään, saati esittää sitä Emilielle. Hän ei tiennyt, mitä sanoa tai tehdä.

			”Olit kiltti, kun toit Gurin tänne”, Emilie kuiskasi. Tuntui siltä kuin tyttö olisi ajatellut aivan muuta, sillä kasvojen ilme ja katse olivat liian tunteikkaat ilmentämään pelkkää kiitollisuutta. Emilien siniset silmät näyttivät lähes luonnottoman suurilta lyhdyn hämärässä valossa, ja huivin alta pilkotti korkea, valkoinen ja sileä otsa. Täyteläinen suu oli puoliavoinna, ja huulet värisivät hennosti. Huulet näyttivät niin pehmeiltä ja suloisilta, että Jon halusi palavasti suudella niitä. Hän ei saisi kuitenkaan unohtaa, että oli lupautunut toiselle.

			”Minun oli pakko”, hän vastasi ajattelematta. Se oli myös totta. Hänestä oli tuntunut, että hänen oli nähtävä Emilie uudelleen, ja tilaisuus oli ollut liian hyvä ohitettavaksi. Nyt hän mietti, oliko hän tiedostamattaan toivonut jäävänsä kahden tytön kanssa, vaikka ei ollutkaan suunnitellut sitä. Nyt he tosiaan olivat kahden, mutta Jon tajusi, ettei se ollut ollenkaan hyvä asia. Hän ei piitannut siitä, ettei se ollut sopivaa. Ongelma oli tunteiden ja kaipuun lietsominen, mikä teki kaikesta vain vaikeampaa. Se oli silkkaa kidutusta heille molemmille. Toivotonta ja typerää.

			Mutta kuka hemmetti pystyi hallitsemaan tunteitaan?

			Oli toki mahdollista turvautua järkeen ja ymmärrykseen. Emilie näytti selviytyvän siitä paremmin kuin Jon, sillä tyttö peruutti ja antoi Jonin sulkea karsinan oven jäljessään. Emilien takana toinen lehmistä nousi pystyyn takajalkojensa varaan, ja hän kääntyi katsomaan sitä. Lämmin hymy ilmestyi hänen kasvoilleen, kun hän taputti lehmää. Jon antoi kauniin kuvan juurtua mieleensä. Hän muistaisi sen ikuisesti, vaikka samaan aikaan hän ajatteli, että se olisi parempi unohtaa.

			”Tulemme hetken päästä lypsämään teidät, Fagerros ja Lita”, Emilie sanoi lempeästi.

			Jon veti syvään henkeä ja sulki silmänsä, kun tyttö kääntyi ja käveli ovelle. Hän kuuli tytön äänessä soivan lämmön, aivan kuin se olisi ollut tarkoitettu hänelle, vaikka hän tiesi, ettei asia ollut niin. Emilie vain oli sellainen. Hän oli ystävällinen kaikille ja kaikelle, ainakin lähtökohtaisesti.

			Jon huomasi jääneensä paikoilleen tönöttämään, joten hänen täytyi kiirehtiä, kun Emilie avasi oven. Tuntui helpottavalta, kun ulkoilman kylmyys iski kasvoihin. Hän harppoi hevosen luo. Emilie tuli hänen perässään ja valaisi tietä.

			Musta-Guri oli jo nousemassa rekeen, ja pojat seisoivat yhä vahtimassa hevosta. Magnar nojasi ovenkarmiin, mutta heikossa valossa Jon ei erottanut miehen ilmettä. Solfridia ei näkynyt, mutta Jonin oli päästävä pois, ennen kuin kaikki kävisi liian vaikeaksi. Niinpä hän tarttui ohjaksiin, kiitti poikia ja istuutui rekeen.

			”Solfrid on sisällä hakemassa vaivanpalkkaa Gurille”, Magnar sanoi.

			”Ei, minä hoidan maksun”, Jon vastasi ja maiskautti hevoselle vetäessään toisesta ohjaksesta ja löysätessään toista. Hevonen kääntyi, ja Jon loi Emilieen viimeisen silmäyksen ja hymyili lähtiessään matkaan. Hän ei nähnyt, vastasiko tyttö hymyyn, mutta hänestä tuntui, ettei Emilie ehkä tehnyt niin. Hän kirosi itsensä tehtyään kaiken vaikeammaksi heille molemmille.

			Kaiken kukkuraksi huomenna he tapaisivat jälleen Salstadissa. Jon ei tiennyt, kestäisikö sitä.
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			Illasta tuli Emilielle kärsimysten taival, ja syynä oli ennen kaikkea Jonin kanssa navetassa jaettu hetki. Vaikka he eivät olleet edes koskettaneet toisiaan eivätkä puhuneet mistään sopimattomasta tai vaarallisesta, tuntui kuin olisi tapahtunut jotain muuta. Emilie oli tuntenut syvää yhteyttä Joniin ja aistinut, että he olivat puhumattakin ymmärtäneet toisiaan täydellisesti. Rakkaus oli leijunut lämpönä heidän välillään, ja kaipausta oli ollut lähes mahdotonta vastustaa.

			He olivat kuitenkin onnistuneet siinä. Heidän oli pakko.

			Tuskallista ja katkeraa se silti oli.

			”Mitä mietit?” äiti kysyi, kun he olivat samana iltana yhdessä lypsyllä.

			”Kaikenlaista”, Emilie vastasi vältellen. ”Uuhta. Trondhjemiä.” Hänen äänensä voimistui. ”Ymmärrät kai, että minua jännittää kovasti?”

			”Tietysti ymmärrän”, äiti vastasi rauhallisesti. ”Ajattelin vain, että kyse voisi olla jostain muustakin.”

			”No, totta kai”, Emilie sanoi. ”Mietin, kuka minun isäni on. Voitko kertoa sen minulle?”

			Äiti huokaisi ja epäröi hetken.

			”Sitä täytynee odottaa hieman”, hän sanoi viimein.

			”Miksi?”

			”Ymmärrät sen ehkä myöhemmin, kun tiedät enemmän”, äiti vastasi.

			”Miten voin ymmärtää mitään, jos minulle ei kerrota mitään? Miksi et voi vain sanoa sitä?” Emilie ihmetteli.

			”Kärsivällisyyttä”, äiti pyysi. ”Tämä ei ole minullekaan helppoa.”

			”Ei, ymmärrän sen”, Emilie huokaisi. ”Tietääkö isä?”

			”Sellaista sinun ei ole sopivaa kysyä.” Äidin ääni värähti, ja hetken Emilie luuli hänen olevan vihainen. Sitten hän tajusi, että äidillä oli itku kurkussa. Emilie oivalsi seikan, joka oli tarkemmin ajateltuna ilmiselvä: sellaisista asioista oli kamalan vaikea puhua oman tyttären kanssa. Äiti oli kenties hairahtunut nuoruudessaan, tai häntä oli voitu huijata. Äiti ei varmaan ollut asiasta ylpeä, ja se saattoi koskea muitakin ihmisiä. Joka tapauksessa Emilien oli muistettava, ettei kyse ollut vain hänestä.

			Emilie vaikeni. Ehkä hänen olisi pitänyt sanoa jotain, mutta hän ei tiennyt mitä. Kysymykset polttelivat mieltä, mutta hän ajatteli silti eniten Jonin kanssa jakamaansa hetkeä.

			”Kerron sinulle vähitellen enemmän, Emilie”, äiti sanoi. ”Lupaan sen. Mutta älä luule, että se on minulle helppoa. Sinun pitää myös ymmärtää, että asia koskee muitakin kuin meitä kahta.”

			Siinä tuli juuri se, mitä Emilie oli itsekin ajatellut, eikä hän voinut olla tarttumatta tilaisuuteen.

			”Tarkoitatko isää?” hän kysyi.

			”Myös häntä”, äiti vastasi. ”Nyt emme puhu siitä enempää. Sanoiko Jon jotain erityistä, kun olitte kahden navetassa?”

			”Ei, ei mitään”, Emilie vastasi totuudenmukaisesti. Jon ei ollut lausunut mitään ääneen, ja muusta hän ei voinut kertoa.

			”Hänellä oli kova kiire joutua matkaan”, äiti hämmästeli.

			”Niin, eihän viivyttelyyn ollut mitään syytä”, Emilie vastasi. ”Hevoselle tuli varmaan kylmä, ja Jon tahtoi kotiin. Musta-Gurikin oli kärsimätön.”

			”Olet varmaan oikeassa”, äiti huokaisi. ”Ei kuitenkaan ollut oikein, että hän joutui maksamaan Gurille. Sanoiko hän mitään summasta?”

			”Ei, vain että hän hoitaisi sen.”

			”Hm. Sitten minun on puhuttava korvauksesta hänen kanssaan huomenna.” Solfrid nousi ja siivilöi maitosankoon kertyneen maidon. Pian myös Emilie oli lypsänyt oman lehmänsä. Hän vilkaisi vasikkakarsinaan, jossa uuhi makasi kyljellään ja vaikutti täysin voimattomalta, mutta se hengitti yhä nopeasti ja puuskuttaen.

			”Voi olla, että meidän pitäisi teurastaa se, ennen kuin se kuolee itsestään”, äiti sanoi nähdessään tyttärensä katseen. ”Magnar puhui jo siitä. Hän haluaisi mieluiten tehdä sen tänä iltana.”

			”Emmekö voisi odottaa huomiseen ja katsoa, koheneeko se?” Emilie kysyi tyhjentäessään sankoa siivilän läpi.

			”Minun mielestäni kyllä”, äiti vastasi. ”Mutta on ikävää, jos löydämme sen kuolleena huomisaamuna. Voin jo kuulla Magnarin sanat.” Hän voihkaisi hiljaa.

			”Hän on aivan mahdoton tätä nykyä”, Emilie sanoi.

			Äiti katsoi Emilietä mitään sanomatta, ja tämä tajusi, että äidin oli vaikea keskustella isästäkin tyttärensä kanssa.

			”Annetaanko uuhelle lisää pirunpihkaa?” hän kysyi, kun hiljaisuus jatkui.

			”Ei ihan vielä”, äiti vastasi. ”Guri käski antamaan sille puolet myöhään illalla ja loput huomisaamuna. Jos se on vielä elossa. Lisäksi sen on juotava vettä, mutta se onkin helpommin sanottu kuin tehty.”

			He kyykistyivät sairaan lampaan vierelle. Emilie laski kätensä lampaan päälle ja tunsi, että se oli vähintään yhtä kuuma kuin ennenkin. Se hengitti nopeasti ja kiivaasti pahnoilla taistellen hengestään. He yrittivät puolen tunnin ajan juottaa sille väkisin vettä. Hiukan sitä menikin lampaan kurkkuun, mutta yhtään paremmaksi se ei tullut.

			”Pitäisikö meidän valvoa sen vierellä tänä yönä?” Emilie kysyi.

			”Ei, emme voi tehdä enempää, vain antaa pirunpihkaa ja lisää vettä”, vastasi äiti.

			”Ehkä siitä on apua, että se tuntee meidän olevan lähellään ja välittävän siitä”, Emilie arveli. ”Kasaan karsinaan heiniä ja nukun sen vieressä tänä yönä.”

			”Silloin otat vain riskin, että saat itsekin tartunnan”, äiti varoitti.

			”Oikeastiko? Eivätkö eläinten taudit tartu vain toisiin eläimiin?”

			”Ei aina. Jotkut voivat tarttua myös ihmisiin”, äiti sanoi.

			”Mutta jos se on keuhkokuume?”

			”En tiedä.” Äiti kohautti avuttomana harteitaan. ”Minusta sinun ei pitäisi ottaa riskiä.”

			”Muut lampaat eivät näytä saaneen tartuntaa”, Emilie huomautti. ”Eivätkä lehmätkään. Ainakaan ne eivät ole vielä sairastuneet.”

			”Onneksi eivät.”

			Emilie nousi seisomaan ja katsoi lammasta. Hänestä tuntui väärältä jättää se yksin koko yöksi.

			”Jos se on tarttuvaa, olemme varmaan jo saaneet tartunnan”, hän aprikoi.

			”Ehkä, mutta on eri asia viettää koko yö sen kanssa”, äiti vastasi. Emilie ymmärsi sen, mutta hän epäröi yhä.

			”Jos se kuolee, juoksen sisään kertomaan, niin voimme teurastaa sen heti”, hän vetosi ja katsoi äitiään.

			”Et sinä voi valvoa koko yötä, Emilie”, hän sai vastaukseksi. ”Ei, nyt meidän on mentävä sisään ja toivottava parasta.”

			Emilie huokaisi ja epäröi, ennen kuin vaihtoi äkisti puheenaihetta.

			”Etkö voisi kertoa vähän siitä paikasta Trondhjemissä, äiti?”

			”Malta vielä huomiseen. Silloin saat tietää kaiken.” Äiti hymyili ja taputti häntä poskelle.

			”Onko paikka jossain perheessä?” Emilie kysyi kuitenkin.

			”Tavallaan kyllä”, äiti myönsi.

			”Tavallaan?”

			”Kyllä, erään lesken luona”, äiti kertoi. ”Aivan erityisen lesken. Se on varmaan sinusta jännittävää. Mutta minua kauhistuttaa, kun lähdet niin kauas kotoa.”

			”Niin minuakin”, Emilie sanoi. Vaikka oikeastaan hän odotti sitä enemmän kuin pelkäsi.

			”Mikä leskessä on niin erityistä?” hän tivasi.

			”Älä enää jankuta”, äiti vastasi hymyillen. ”Huomenna saat kuulla kaiken.”

			”Tunnetko sinä hänet?” Emilie ei antanut periksi, ja äiti nyökkäsi.

			”Tunsin hänet joskus oikein hyvin.”
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			Lammas oli yhä elossa, kun Emilie ja hänen äitinsä menivät navettaan seuraavana aamuna, mutta sillä oli korkea kuume ja se näytti surkealta. Hengitys oli vaivalloista ja puuskuttavaa, vaikka se vain makasi kyljellään pää lattiaa vasten leväten. Korvat roikkuivat velttoina, ja ammollaan olevat silmät näyttivät pieniltä tummilta lammikoilta, sameilta ja epäselviltä. Kaikki viittasi siihen, että eläin taisteli hengestään ja oli häviämässä taistelun.

			Emilie kurkisti muita lampaita, jotka näyttivät edelleen terveiltä. Kaikki kolme nousivat ja määkivät, kun hän meni niiden luo, ja hän taputti ja rapsutti niitä kokeillakseen, olivatko ne tavallista lämpimämpiä, mutta eivät ne olleet. Niiden katseet olivat virkeitä ja korvat kääntyilivät valppaina kuten aina.

			”Muut vaikuttavat aivan terveiltä”, Emilie huikkasi olkansa yli äidilleen, joka oli täyttämässä vesipulloa juottaakseen sairasta uuhta.

			”Se on sentään hyvä”, Solfrid huokaisi, ja Emilie palasi auttamaan häntä. Yhdessä he antoivat kipeälle lampaalle loput pirunpihkasta, ja sen jälkeen he juottivat sille niin paljon vettä kuin vain suinkin saivat menemään alas.

			Heidän puuhaillessaan Magnar tuli yllättäen sisään ja katsoi heitä epäilevä ilme kasvoillaan. Hän asteli karsinan viereen ja pudisti päätään.

			”Taitaa olla aika hakea kirves ja teurasveitsi”, hän sanoi.

			”Älä vielä, ole kiltti”, Solfrid pyysi. ”Eläinparka ei ole sen pahempi kuin eilenkään.”

			”Ei parempikaan”, Magnar vastasi. ”Tauti uuvuttaa sen, eikä se jaksa enää kauan.”

			”Odotetaan, kunnes olemme käyneet Salstadissa”, Solfrid sanoi.

			”Se voi kuolla sillä välin. Siinä tapauksessa emme voi myydä lihaa”, Magnar murahti.

			”Näin aikaisin on liian pimeää”, Solfrid jatkoi perustelujaan. ”Teurastamiseen tarvitaan päivänvaloa.”

			”Ei elikon hengiltä lyömiseen ja veren laskemiseen”, Magnar murahti ja lähti, ja Emilie pelkäsi, että hän oli menossa hakemaan teurasvälineitä, mutta hän ei enää palannut. He lypsivät ja hoitivat lehmät tavalliseen tapaan, ja sen jälkeen he antoivat lampaalle vielä lisää vettä. Sen tulevaisuus ei kuitenkaan näyttänyt valoisalta.

			”Pelkään, että Magnar saattaa olla oikeassa”, Solfrid sanoi hiljaa. ”Liha on täysin käyttökelpoista, vaikka lammas on sairas, mutta vain jos saamme laskettua siitä veren. Se ei onnistu, jos eläin on ollut jo hetken kuolleena.”

			”Nyt pidetään kiinni siitä, mitä sanoit”, Emilie totesi. ”Anna sille vielä muutama tunti siihen asti, kunnes palaamme Salstadista.”

			Äiti näytti epäröivän, muttei sanonut mitään, ja he menivät vaitonaisina sisälle valmistamaan päivän ensimmäisen aterian, jota kutsuttiin toisinaan myös suurukseksi. Emilie kiehautti maitoa ja kaatoi sen edellispäivän puuronjämien sekaan, samaan aikaan kun äiti paistoi pottuja ja muutamia silavanpaloja. Isä istui vaiti pöydän ääressä odottamassa. Sitten hän nousi ylös ja koputti kattoon herättääkseen pojat.

			Hetken kuluttua myös pojat kapusivat hiljaa alas parvelta väsyneinä ja hitaina, ja lopulta isoäitikin tassutteli esiin sopestaan. Muori haukotteli kuuluvasti ja pudisti sen jälkeen päätään, ennen kuin taputti Didrikiä poskelle ja istuutui pojan viereen pöytään. Kauempana istuva Knut sulki silmänsä ja näytti nukahtavan hetkenä minä hyvänsä. Hän puristi nyrkkiin kätensä, jotka alkoivat jo muistuttaa miehen kouria, ja hieroi kämmenselkiään vastakkain niin, että niistä lähti narskuva ääni, aivan kuin olisi joutunut ponnistelemaan pysyäkseen hereillä. Kukaan ei puhellut mitään.

			Emilie kantoi ruoan pöytään ja istuutui penkille äitinsä viereen. Solfrid pyysi Jumalaa siunaamaan ruoan ja tulevan päivän, ja kaikki ristivät kätensä siksi aikaa, kun hän lausui muutamat sanat. Sitten he aterioivat hiljaisina.

			Emilie muisti, että ennen vanhaan Magnar oli lukenut ruokarukouksen, mutta nykyään hän ei koskaan tehnyt niin, vaikka tavallisesti se kuului talon isännän velvollisuuksiin. Magnar ei myöskään lukenut kotipostillaa tai muita hengellisiä kirjoituksia, mutta almanakkaa hän selasi ahkerasti pitääkseen lukua merkkipäivistä. Kun he joskus saivat Salstadista lainaksi Folkevennen- tai Indhereds-Posten -lehden vanhoja numeroita, hän pyysi aina vaimoaan lukemaan ääneen.

			Joskus Emiliekin joutui lukemaan, koska hänellä oli terävämpi näkö. Aina ei ollut helppoa erottaa goottilaisia kirjaimia surkeassa valossa, mutta Emilie piti silti kovasti lukemisesta. Erityisesti Folkevennenissä oli hänen mielestään tietoa ja hyödyllisiä neuvoja, ja siinä oli myös tunnettujen norjalaisten kirjailijoiden kirjoittamia kertomuksia.

			”Hrm!” isä rykäisi, kun kaikki olivat syöneet. ”Lähdetäänpä sitten teurastamaan lammasta, pojat. Emme voi jättää sitä tänne yksin kuolemaan. Didrik, hae teurasveitsi ja puhdas kaukalo verta varten, ja Knut, nouda sinä kirves.”

			Kaikki kolme nousivat. Isä näytti päättäväiseltä. Knut kiemurteli ja puristi huulensa yhteen. Didrik vilkaisi Emilietä, ja hänen alahuulensa väpätti, mutta hän hillitsi itsensä nopeasti, sillä olihan teurastus osa elämää. Emilie vilkaisi äitiin, mutta äiti istui katse alas luotuna näyttäen neuvottomalta. Se oli ymmärrettävää, sillä lampaan puolesta puhuminen toisi mukanaan suuren vastuun. Emilie ei kuitenkaan pystynyt pitämään suutaan kiinni.

			”Eikö sovittu, että odotamme, kunnes palaamme Salstadista?” hän kysyi hiljaa.

			”Tässä talossa ei äänestetä asioista”, isä tuhahti. ”Minä päätän.”

			”Niin, mutta se voi vielä tervehtyä”, Emilie sanoi. ”Se on tiineenäkin, ja elävänä se on paljon arvokkaampi kuin teuraana.”

			”Ja täysin arvoton, jos se kuolee ennen kuin ehdimme laskea siitä veret ja teurastaa sen”, isä sanoi kävellessään ovea kohti pojat perässään.

			”Emmekö voisi odottaa niin kuin Emilie sanoo, isä?” kuului Didrikin anova ääni.

			”Kyse on vain parista tunnista”, Knut liittyi kuoroon. Hän näytti piristyneen.

			Isä pysähtyi ja katsoi heitä vuorotellen mitään sanomatta. Sitten hän käänsi katseensa Emilieen.

			”Vai niin”, hän sanoi. ”Katso nyt, mitä sait aikaan, tyttö. Nyt pojanklopitkin nousevat isäänsä vastaan.”

			”Me pyydämme vain, että varrot hetken”, Knut täsmensi.

			”Pari tuntia, ei enempää”, sanoi Didrik ja nyökytteli innokkaasti.

			Emilie ei sanonut mitään, vaikka isä mulkoili häntä äkeästi. Hän vapisi sisäisesti istuessaan pöydän ääressä valmiina siivoamaan ja tiskaamaan. Laskiessaan katseensa hän huomasi käsiensä tärisevän, joten hän työnsi ne esiliinan taskuun ja puristi nyrkkiin. Hän oli itkun partaalla, mikä oli nykyään niin tavallista, ettei hän juuri kiinnittänyt siihen huomiota, mutta inhottavalta se silti tuntui.

			”Jaaha”, isä toisti leuka kireänä. ”Hyvä on, tehdään sitten niin. Se on sitten sinun syysi, Emilie, jos lammas kuolee ennen kuin ehdimme teurastaa sen. Siinä tapauksessa menetämme vähintään kymmenen kruunua, ehkä enemmänkin. Kymmenen kruunua on neljäsosa vuosivuokrasta, jonka maksamme täällä asumisesta, joten se on mittava summa. Ettäs tiedät!” Hän marssi ulos ja paiskasi oven perässään kiinni, ja hetken kuluttua puuvajasta kuului kirveeniskuja.

			Emilie pystyi juuri ja juuri pidättämään itkua siivotessaan pöytää ja tiskatessaan astioita. Äiti yritti lohduttaa, vaikka oli selvää, että hän oli taipumassa miehensä kannalle. Lammas pitäisi teurastaa nyt, kun se vielä oli mahdollista. Äiti ei sanonut sitä suoraan, mutta Emilie aisti sen. Vastuu painoi raskaasti hänen harteitaan.

			Kyyneleet silmissä hän kävi vielä kerran navetassa ja käveli polttopuita halkovan isänsä ohi, joka seisoi vihainen ilme partaisilla kasvoillaan. Isä ei sanonut mitään, mutta ei Emilie sitä ollut odottanutkaan.

			Lammas eli yhä, mutta kuume oli ehkä noussut vielä hieman aiempaa korkeammaksi. Oli pakko myöntää, ettei tässä varmaankaan kävisi hyvin. Emilie antoi uuhelle vettä ja silitteli sitä, mutta ei uskonut sen huomaavan hänen läsnäoloaan, ja suurin osa vedestä valui hukkaan.

			Hän istui pitkän tovin pidellen lampaan päätä sylissään ja silitellen sitä. Lopulta hän antoi kyynelten tulla. Itkeminen teki hyvää, mutta apua siitä ei ollut. Lammas oli aivan yhtä sairas ja isä aivan yhtä vihainen. Emilien syyllisyydentunne vain kasvoi.

			Kun Didrik hiukan myöhemmin hiipi sisään navetan ovesta ja istuutui Emilien viereen, hän pyyhki kyyneleensä ja ryhdistäytyi. Pikkuveli ei sanonut mitään, tarttui vain molemmin käsin hänen olkavarteensa ja puristi sitä painaen samalla poskensa hänen olkapäätään vasten. Veli oli melkein liian iso istumaan sillä tavalla, sillä hänen täytyi kumartua saadakseen päänsä sisarensa olkapäälle.

			Kissa oli tullut sisään Didrikin vanavedessä, ja nyt se kiipesi kehräämään Emilien syliin, vaikka uuhenkin pää oli sylissä. Emilie piti mirrin loitolla sairaan eläimen päästä, mutta paijasi sitä niskasta ja selästä, niin että sen häntä nousi pystyyn.

			”Kaikki eläimet pitävät sinusta”, Didrik mutisi.

			”Ne ajattelevat vain omaa etuaan, varsinkin kissa”, Emilie vastasi ja hymyili kaikesta huolimatta.

			”Ne pitävät sinusta oikeasti”, veli pysyi kannassaan. ”Niin kuin kaikki ihmisetkin paitsi ehkä Nesetin Karen. Luuletko, että lammas selviää?”

			”En tiedä, mitä uskoa. Ehkä meidän pitäisi sittenkin teurastaa se”, Emilie kuiskasi.

			”Isä tuskin suostuu siihen enää”, sanoi Didrik.

			”Niin, tuskinpa”, Emilie huokaisi tajutessaan, että isä halusi näyttää hänelle, kuka oli oikeassa, maksoi mitä maksoi. Syyn voisi sitten vierittää hänen niskoilleen. Hän kuulosteli, kuuluiko pihalta kirveeniskuja, mutta ne olivat vaienneet, joten isä oli ehkä mennyt takaisin tupaan. Tänäänhän ei ollut tarkoitus lähteä metsään.

			”Minua harmittaa, että muutat niin kauas”, Didrik tokaisi.

			”Ennemmin tai myöhemmin meidän kaikkien on lähdettävä palvelukseen”, Emilie vastasi ja silitti pojan pitkiä, pörröisiä hiuksia.

			”Trondhjem on niin kaukana”, veli sanoi. ”Tuletko joskus käymään kotona?”

			”En tiedä vielä.” Emilie ei ollut ajatellut niin pitkälle. ”Kirjoitan teille”, hän lupasi.

			”Kunpa voisin tulla mukaasi”, veli mutisi.

			Emilie hymyili.

			”Sinun täytyy ensin varttua vielä muutama vuosi”, hän sanoi ja nipisti pojan poskea.

			”Kesällä olen tarpeeksi iso paimentamaan karjaa metsässä ja tuntureilla, joten olen kai silloin tarpeeksi vanha palvelemaan Trondhjemissäkin”, poika väitti.

			”Äiti ja isä tarvitsevat sinua kotona”, Emilie vastasi.

			”Me tarvitsemme sinuakin”, Didrik intti.

			Emilie pudisti päätään virkkamatta mitään. Sitten hän hengitti syvään, nosti kissan sylistään, laski lampaan pään varovasti alas ja nousi seisomaan. Didrik nousi hitaasti jaloilleen hänen vieressään.

			”Entä jos se on kuollut, kun tulemme takaisin?” hän kysyi. ”Isä suuttuu ja syyttää sinua.”

			”Niin”, sanoi Emilie.

			”Voin lyödä sen hengiltä kirveen hamarapuolella ja pistää kaulaan, jos sinä sekoitat veren”, hän tarjoutui.

			Emilie ymmärsi, mitä sen sanominen oli veljeltä vaatinut. Hän kietoi kätensä Didrikin ympärille ja halasi poikaa. Hän oli tottunut laskemaan veret eläintä teurastettaessa, ja Didrik oli tottunut olemaan mukana, mutta ei poika tietenkään ollut koskaan itse lopettanut kotieläintä. Sitä paitsi isä olisi mennyt täysin pois tolaltaan, jos he teurastaisivat lampaan sanomatta hänelle mitään.

			”Ei ryhdytä sellaiseen”, Emilie sanoi. ”Nyt meidän on lähdettävä Salstadiin kuulemaan, mitä kirjeessä sanotaan. Toivokaamme, että uuhi on yhä elossa, kun tulemme takaisin.”
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